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  – Hold kæft, mand. Hvis jeg havde vidst, han ville stikke af, havde jeg sgu da aldrig slået ham.


  Liv stirrede på skærmen på Karen Gruppes bærbare computer, mens manden på billedet rystede på hovedet. Håret var samlet i en hestehale, blikket flakkende og angstfyldt.


  – Hvis bare jeg aldrig … fortsatte han.


  – Var det kun Nicolaj, du slog, eller var det også hans tvillingebror? lød en anden stemme.


  En af de lokale betjente, gættede Liv.


  – For helvede, nej. Svend kunne aldrig finde på at gøre sådan noget.


  – Og hvad var det så præcist, at Nicolaj havde gjort? Et langt suk.


  – Han er bare nogle gange … I ved sgu da, hvordan det er, ikke? Drenge er drenge.


  – Men hvad havde han gjort, der fik dig til at slå ham?


  – Han … han havde efterladt sit skateboard på gulvet i stuen, så jeg nær var faldet over det. Han ved sgu godt, jeg ikke vil ha’, at han lader sine ting ligge og flyde.


  – Og så slog du ham?


  Endnu et suk af anger.


  – Ja … Jeg gav ham en god, gammeldags lussing. Nu kan jeg godt se, at det kan virke, som om jeg overreagerede, men det var altså tredje gang i denne uge … set i bakspejlet skulle jeg aldrig have rørt ham, det ved jeg sgu da godt … For helvede, mand.


  Han holdt en pause, mens han gned sig i ansigtet.


  – Jeg har jo også mit at se til, ikke? Med økonomien og alt det. Jeg bliver også presset. Så er det svært at være … I ved … tålmodig, ikke? Det kniber det lidt med indimellem. Ellers har vi det jo fint. Det er bare hårde tider, og så sidder tæskene lidt mere løst.


  Endnu et suk, denne gang fra en af de betjente, der ikke kunne ses på skærmen.


  – Du er ikke herfra, vel? lød en ny stemme.


  – Nej, jeg er tilflytter.


  – Københavner?


  – Smørum Nedre. Jeg flyttede hertil i 1985, kort før jeg mødte Ellen. Vi har boet på Banestien lige siden.


  – I overtog Haralds hus?


  – Vi købte det, da faren døde, ja.


  Et øjebliks stilhed.


  – Hvornår opdagede du, at drengene var forsvundet? lød det så fra en af betjentene.


  Manden på skærmen rømmede sig.


  – Jeg kørte ned på Pubben og da jeg kom tilbage, var de væk.


  – Du kørte ned på Pubben, efter at du havde slået Nicolaj?


  – Ja.


  – Hvor lang tid var du væk?


  – En times tid, vil jeg tro.


  – Hvad skete der, da du kom tilbage?


  – Det var meningen, vi skulle have været ude at spise, men da jeg kom for at hente dem, var de væk.


  – Men du efterlod dem altså alene hjemme?


  Manden trak på skuldrene.


  – Ellen arbejdede sent. Det plejer ikke at være noget problem. Drengene har ferie fra skolen, og vi har tilmeldt dem pasning nede i SFO’en, hvor de er indtil ved to-tiden. Så cykler de selv hjem og er alene hjemme et par timer, før jeg eller Ellen kommer hjem.


  – Hvad var anderledes i går? Hvorfor var du tidligere hjemme?


  Manden gned sig i ansigtet igen.


  – For helvede, mand … Jeg forstår ikke helt, hvorfor jeg skal sidde og gentage alt det her, når mine to drenge er forsvundet derude et sted. Jeg har været ude og lede efter dem i timevis … Jeg er skidetræt og kan ikke tænke.


  – Det her er også for at hjælpe med at finde dine drenge, lød det fra betjenten.


  Liv syntes, hun anede en irritabel tone. Selv følte hun sig også en anelse irritabel, måske på grund af tidspunktet. Liv havde aldrig været A-menneske.


  Karen Gruppe, lederen af det Nationale Efterforskningscenter, NEC, havde ringet dem alle op tidligt samme morgen og bedt dem komme ind på Politigården hurtigst muligt. En hastesag, havde hun sagt. Et par timer senere sad de alle klar til at overvære afspilningen af en afhøring, der havde fundet sted tidligere på natten.


  Tre otteårige drenge var den foregående eftermiddag forsvundet i Løkken i Nordjylland, og her til morgen var de endnu ikke dukket op. Eftersøgningshold havde gennemsøgt området hele natten, havde Gruppe fortalt, og nu begyndte det efterhånden at ligne en af den slags sager, som det lokale politi ikke selv var i stand til at håndtere.


  Liv så op og mødte Karen Gruppes blik. Hun lyttede ligesom resten af NEC-holdet. Carsten sad på Livs højre side. Midt på bordet lyttede Miroslav med på telefonlink fra Århus. På Livs venstre side sad Lange Lind og ved siden af ham Max og Anette med hver sin kop te og kaffe foran sig. Den eneste, der manglede var Roland, konstaterede Liv undrende. Så kiggede hun igen på skærmen, hvor afhøringen fortsatte.


  – Du må forstå, at vi er nødt til at kende alle detaljer omkring drengenes forsvinden for at kunne se, om der er nogen uregelmæssigheder, som er værd at tage fat i, sagde den anden betjent i et lidt blidere tonefald.


  Manden på skærmen nikkede.


  – Ja, ja … selvfølgelig forstår jeg. Det er sgu bare lidt svært at sidde her og føle, man bliver … I ved, anklaget for noget, ikke?


  – Det forstår vi godt.


  Manden tog sig til hovedet.


  – Det er bare, fordi … tror I, at det kan blive mellem os?


  – Det kommer lidt an på, hvad du fortæller os.


  – Jeg mener bare … I behøver ikke fortælle det til Ellen, vel?


  – Ikke hvis det ikke har efterforskningsmæssig betydning.


  Manden sukkede igen.


  – Okay. Det er bare, fordi … altså der skete noget på jobbet i går …


  – Du er metalsmed?


  Manden nikkede.


  – Nede ved skiltemageren … eller det vil sige, det var jeg indtil i går.


  – Du blev fyret?


  Manden nikkede igen.


  – Ellen behøver ikke at vide noget, vel?


  Den ene betjent trak vejret dybt.


  – Hun behøver ikke at få det at vide fra os, men du burde nok selv fortælle hende det. Du kan jo alligevel ikke holde det skjult for hende.


  Manden nikkede.


  – Ja, selvfølgelig. Det skal jeg nok. Men nu er der jo alt det her. Det er sgu ikke så let at finde et tidspunkt. Hun har nok lige nu. I må sgu love ikke at sige noget til hende, ik’?


  Betjentene svarede ikke på spørgsmålet.


  – Men du kom altså tidligere hjem, fordi du var blevet fyret? spurgte den ene i stedet.


  Manden nikkede bare.


  – Og så var du ved at falde over Nicolajs skateboard, og så slog du ham. Er det korrekt?


  Manden nikkede igen tungt.


  – Så kørte du på Pubben og var tilbage efter en times tid. Jeg går ud fra, at der er nogen, der kan bekræfte det?


  – Ja.


  – Hvad skete der så?


  – Jeg fik altså et par øl med en gammel ven og tog så hjem for at hente drengene. Det var meningen, jeg ville tage dem med ned i byen for at få en burger. Det er ikke noget, vi gør ret tit, kun når deres mor arbejder sent.


  – Hun arbejder nede på et af hotellerne?


  – Løkken Badehotel. Hun sidder i receptionen dernede og har indimellem aftenvagter. Så plejer jeg at tage mig af drengene.


  – Hvad var klokken, da du kom tilbage?


  – Den var 18.33. Jeg kan huske, jeg så på uret på mikrobølgeovnen, da jeg kom ind i køkkenet. Jeg blev vred på mig selv over, at jeg havde været så længe væk.


  – Så du var på pubben i noget mere end en time?


  – Ja, nu hvor jeg tænker over det, var det nok nærmere tre timer, sagde manden med et fåret udtryk.


  Der var stille, mens betjentene noterede.


  Liv følte et sug i maven. Hun havde ikke engang lyst til at forestille sig, hvordan forældrene til de forsvundne drenge måtte have det lige nu. Tænk hvis det havde været Josephine og Alba. Hun skubbede hurtigt tanken om sine egne piger fra sig.


  – Hvordan opdagede du, at drengene var væk? spurgte betjenten.


  – Jeg parkerede bilen i carporten og gik ind i huset. Jeg kaldte på dem, men ingen svarede. Jeg gik ind på deres værelse, men der var de ikke. Jeg tjekkede stuen, men der var de heller ikke. Jeg tænkte, at de måske var i haven, så jeg gik ud og begyndte at kalde på dem. Men ingen svarede. Vores hus ligger meget øde, så vi har ingen naboer, de kunne være løbet over til. Jeg kan huske, at jeg følte vreden stige op i mig igen, og jeg tænkte …


  Han tog sig til ansigtet.


  – Jeg tænkte, at de begge skulle få en ordentlig omgang, når jeg fik fat på dem. Åh gud. Jeg var så vred … Og nu … Nu vil jeg bare så gerne have dem hjem … Jeg vil gøre hvad som helst for at få mine drenge hjem.


  – Det forstår vi godt, Martin, sagde den ene betjent. – Vi gør, hvad vi kan.


  Manden på skærmen nikkede sammenbidt.


  – Det skal nok gå, sagde han med lav stemme. – De kommer hjem igen. Det er sikkert bare drengestreger, ikke?


  Hans stemme var grådkvalt.


  – De er bare blevet trætte af deres gamle far. Det var bare, fordi de blev sure på mig, ikke?


  Betjentenes tavshed gjorde næsten ondt på Liv.


  – Kan du fortælle lidt om, hvad du gjorde, da du havde ledt efter dem i huset og haven?


  Martin mandede sig igen op og kvalte gråden.


  – Jeg gik ud i carporten og så, at deres cykler var væk, så jeg tænkte, at de var kørt en tur. Jeg tog straks bilen for at køre ned mod byen. På vejen ringede jeg til Ellen for at høre, om hun havde nogen ide om, hvor de kunne være. I ved, om de havde en aftale med en kammerat, som jeg ikke kendte til, eller sådan noget.


  – Hvordan reagerede hun?


  – Hun sagde, det kunne være, de var taget ned til Niels, som bor lidt længere nede ad Banestien. Det gjorde de indimellem efter SFO’en. Jeg sagde ikke til hende, at jeg havde set dem tidligere på eftermiddagen. Det var for at undgå spørgsmål om, hvorfor jeg havde været hjemme så tidligt.


  – Hvad gjorde du så? fortsatte betjenten uden at kommentere det.


  – Jeg kørte ned forbi Niels og tænkte, at jeg kunne hente dem dér og køre dem hjem. Jeg var stadig vred over, at de havde ødelagt mine planer for aftenen, så jeg tænkte, jeg ville skælde dem ud, og så kunne vi ringe efter en pizza i stedet. Måske spille computerspil sammen eller se en film, når jeg var faldet ned igen.


  – Hvor lang tid tog det dig at komme ned til kammeratens hus?


  – De bor et stykke fra os, men ikke mere end et minut eller to i bil, vil jeg tro. Måske mindre.


  – Fortsæt bare.


  – Jeg ringede på, og Niels’ mor kom ud. Jeg spurgte efter drengene, og hun sagde, at de havde været der for nogle timer siden. De var kørt sammen med Niels ved halvfiretiden, mente hun. De havde ikke sagt, hvor de skulle hen. Hun havde talt i telefon med en veninde og ikke tænkt over, at der var gået lang tid. Niels havde lovet at være tilbage til aftensmad klokken halv syv.


  – Havde hun ikke undret sig over, at de ikke var tilbage?


  – Hun sagde, at det ikke var unormalt for Niels at glemme tiden. Især her om sommeren hvor det bliver sent mørkt. Der sker jo så meget i byen, når det er sommer, og ungerne fortaber sig ofte i det liv, der er alle vegne. Butikkerne har længe åbent, og det vrimler med mennesker på stranden og i gaderne.


  – Så hun var ikke nervøs?


  – Ikke endnu. Det var jeg egentlig heller ikke. Det var jo en almindelig fredag aften, og vi ved hvor meget gang i den, der er inde i byen. Tre otte-årige kan let glemme tiden.


  – Hvad gjorde du så?


  – Jeg lovede Niels’ mor, at jeg nok skulle finde dem og sørge for at få dem hjem, og hun lovede at ringe til mig, hvis de dukkede op. Så kørte jeg ind imod byen for at lede efter dem. Men det var en umulig opgave. Der var sort af mennesker alle vegne i gågaden og masser af børn, der rendte rundt. Jeg indså hurtigt, at jeg aldrig ville finde dem dér. Så jeg kørte ned på stranden og undersøgte, om de løb rundt dernede, men det gjorde de ikke, og langsomt begyndte min vrede at blive afløst af en uro i maven. Jeg knugede min mobiltelefon i lommen og tjekkede konstant, om nogen skulle have prøvet at få fat på mig mig, men den var tavs som graven. Jeg var i løbende kontakt med Ellen, som også var begyndt at blive urolig. Omkring klokken halv ni begyndte solen at hænge lavt på himlen, og luften blev kølig. Jeg ringede til Niels’ mor og mærkede nu uroen i hendes stemme. Hun havde grædt, kunne jeg høre. Hun fortalte, at hun havde ringet rundt til andre af deres fælles venner, og hun havde netop talt med en, som sagde, at deres søn havde set Nicolaj, Svend og Niels komme cyklende tidligere på eftermiddagen henne ved plantagen. Og så var det, som om mine årer frøs til is. Hvis de var faret vild i Nybæk Plantage, kunne det blive svært at finde dem. Selvom det er sommer, og nætterne er lyse, bliver der mørkt inde i en skov. Jeg ringede til Ellen igen og fortalte hende, at jeg ville koncentrere eftersøgningen om plantagen, og bad hende ringe rundt til venner og bekendte og sige, at de skulle møde op ved vores hus for at hjælpe med eftersøgningen. Så kørte jeg hjem i et sidste håb om, at drengene skulle være dukket op i mellemtiden, men huset var tomt, som jeg havde efterladt det. Drengenes cykler var der heller ikke, og der var ingen tegn på, at de havde været hjemme. Det var, da jeg stod alene i det tomme hus, at det for alvor slog mig, at der kunne være sket dem noget.


  – Hvad med din kone?


  – Ellen kom hjem kort efter. Hun havde allerede fået udtrykket i ansigtet. Det angstfyldte udtryk. Vi sagde det ikke højt, men vi var begge bange for aldrig at se dem igen. Jeg blev ved med at berolige hende og sige, at drengene nok havde mistet tidsfornemmelsen inde i plantagen. Måske var de endda faret vild, måske var de bare blevet optaget af en god leg. Det behøvede ikke at være alvorligt. Hun troede mig, og efterhånden dukkede vores venner op. Vi valgte at dele dem op i fire grupper, der skulle gå ind i plantagen fra hver sin side, så vi dækkede så stort et område som muligt. Alle var utroligt flinke og mødte op med deres naboer og bekendte, som vi ellers aldrig havde talt med. Efterhånden var vi virkelig mange. Jeg blev tilbage og ringede til politiet, til jer, og fik fortalt, at drengene var væk, og bad om hjælp. En halv time senere kom to betjente og tog rapport. De rådede os til at vente lidt og se, om drengene ikke dukkede op af sig selv, hvilket de sagde, som oftest skete. De lovede dog at køre rundt i området og lede, indtil de blev kaldt ud til noget andet. Imens sluttede jeg mig til de andre, og vi gennemsøgte plantagen sammen med alle de frivillige, der var mødt op. Men vi fandt dem ikke. Og nu sidder vi her, når vi burde være ude i plantagen og lede.


  Martin slog en hånd i bordet og tog sig derefter til hovedet.


  – For satan! Kan I ikke se, at vi spilder tiden? Jeg burde være derude og lede efter dem!


  – Klokken er over to om natten, sagde betjenten. – Der har været folk ude at lede helt til midnat. En del er gået hjem for at sove, men der er stadig nogle derude. Det er ikke let at finde tre drenge i en plantage af den størrelse. Skoven er tæt på denne årstid. Vi sender flere folk ud, når solen står op, og så skal vi nok finde dem. Hvis de er der. Det, vi forsøger at finde ud af, er, om drengene kan være et andet sted end i plantagen. Kan de have overnattet hos en kammerat?


  Martin rystede på hovedet, mens han gned sine øjne.


  – Det tror jeg ikke. Det er jo rygtedes, at de er forsvundet, så forældrene ville vel have ringet?


  – Ikke hvis de sover.


  Betjenten rømmede sig.


  – Har drengene gjort den slags før?


  – Aldrig.


  – Jeg ved, det er træls, men vi er nødt til at spørge lidt ind til det med, at du slog dem, lige inden de forsvandt.


  – Det var kun Nicolaj, rettede Martin ham.


  – Ja, du gav Nicolaj en lussing, siger du.


  – Ja.


  Betjenten sukkede.


  – Er det sket før?


  Martin lænede sig opgivende tilbage i stolen.


  – Er det virkelig så vigtigt?


  – Vi er nødt til at vide, om det kan være årsagen til, at drengene har valgt at skjule sig for dig.


  Martins øjne blev store.


  – Er det virkelig det, I tror? At de er stukket af og gemmer sig for mig?


  Han tog sig til hovedet.


  – Er I rigtigt kloge? Mine drenge er måske kommet til skade eller faret vild inde i plantagen. De er derude et eller andet sted, helt hjælpeløse og alene, og det eneste, I bekymrer jer om, er, om jeg har givet en lussing mere end én gang? Er I da helt vanvittige?


  – Vær venlig at besvare spørgsmålet, lød det fra den anden betjent.


  Martin rystede på hovedet.


  – Gud fader … ja, men det har jeg vel så.


  – Hvor mange gange har du slået ham?


  Martin himlede med øjnene.


  – Hvad ved jeg? Tre-fire gange?


  – Tre-fire gange? gentog betjenten.


  – Ja, måske mere.


  Martin gjorde en opgivende bevægelse med hænderne.


  – Jeg kan virkelig ikke se vigtigheden af det her.


  – Nej, men det kan vi. Vi skal lige have dig til at bekræfte de oplysninger, vi har på drengene, som du gav vores kolleger i aftes, inden vi sender en efterlysning ud til de øvrige politikredse.


  Martin lænede sig frem i stolen.


  – Sidder du og fortæller mig, at mine drenge har været forsvundet i snart tolv timer, og I har ikke engang sendt en efterlysning ud endnu?


  Liv spidsede ører. Det svar kunne hun godt tænke sig at høre. Hun noterede tolv timer på sin blok efterfulgt af et spørgsmålstegn.


  – I sager om savnede personer skal vi først vente og se, om vedkommende dukker op af sig selv. Når det er børn, reagerer vi lidt hurtigere.


  – Hurtigere? Hurtigere? Kalder I det hurtigt?


  – Vi forstår din frustration, Martin, men du er nødt til at lade os gøre vores arbejde. Og der er ingen af os, der har lyst til at sidde her længere end højst nødvendigt, vel? sagde betjenten sindigt.


  – Nej, det kan du bande på, der ikke er.


  – Godt. Så lad os blive færdige.


  Der var tavshed, og Liv kunne høre, at betjentene bladrede i deres papirer.


  – Svend Bang-Petersen, begyndte en af betjentene at læse op. – 128 cm høj, 23 kilo, lyst brunt hår, blå øjne, sidst set hos vennen Niels Hammerlund på Åsendrup Banesti 84 klokken 15.30, hvorefter han kørte derfra på sin cykel. Iført blå cowboybukser, hvide Nike-gummisko og en grøn jakke over en hvid T-shirt. Er det en korrekt beskrivelse, som vores kolleger tog i aftes, eller har du mere at tilføje?


  Martin nikkede.


  – Der stod noget på T-shirten.


  – Hvad stod der?


  – Det var sådan noget skater-noget … street-et eller andet.


  – Street?


  – Ja og så noget mere. Der var en hel masse skrift.


  – Vi noterer, at der var skrift på T-shirten og ordet Street, sagde betjenten, og der blev en pause, mens han åbenbart noterede. – Hvad med Nicolaj? Her står, at han er 126 cm høj, 22,5 kilo, lyst brunt hår og blå øjne som sin bror. Han er også sidst set klokken 15.30 hos Niels Hammerlund. Iført jeans som sin bror og en brun T-shirt. Der står intet om en jakke.


  Martin fnøs med et lille smil.


  – Ja, det er typisk knægten at komme af sted uden sin jakke. Han må sgu fryse efter en hel nat …


  Han stoppede sig selv og så op, som om han blev forskrækket over sin egen sætning.


  Liv lænede sig frem i stolen og studerede farens blik. Øjnene var fyldt af en mellemting mellem dyb frustration og komplet håbløshed. Umiddelbart virkede det som en ægte reaktion, tænkte hun for sig selv. Men det var selvfølgeligt altid svært at sige så tidligt i efterforskningen.


  – Jeg har forstået, at de to drenge er enæggede tvillinger. Er der en måde, man kan skelne dem fra hinanden på? spurgte den anden betjent.


  – Svend har et modermærke ved næsen, som Nicolaj ikke har, sagde Martin.


  – Det er noteret, sagde den første betjent. – Vi noterer desuden, at drengene tilsyneladende er blevet set kørende på deres cykler på vej mod Nybæk Plantage. Har du et navn på den person, der skulle have set dem? fortsatte han.


  – Frederik Larsen. Han går i deres klasse på Løkken Skole.


  – Ved vi noget om, på hvilket tidspunkt han så dem?


  – Det var Hanne Hammerlund, der talte med ham …


  – Niels’ mor, konstaterede betjenten.


  – Ja, jeg mener, hun sagde, at det var før klokken fire, for da skulle Frederik være hjemme. Han var på vej hjem fra byen på sin cykel, da han mødte drengene. De råbte til ham, om han ikke ville med hen i plantagen, men han havde lovet sin mor at komme hjem. De skulle have gæster, og han havde lovet at rydde op inden. Derefter så han dem køre videre mod plantagen.


  – Godt, sagde betjenten, og Liv kunne høre ham samle sine papirer. – Vi lader dig vende tilbage til eftersøgningen for nu.


  – Og hvad gør I så? spurgte Martin.


  – Vi gør, hvad vi kan.


  Karen Gruppe lænede sig frem og lukkede sin bærbare computer. Så lod hun blikket glide over flokken.


  – Det er i korte træk sagen indtil videre, sagde hun. – Tre otteårige drenge har været forsvundet siden i går eftermiddags. Pandrup Nærpoliti er ganske vist opnormeret her i sommerperioden, men det er kun, fordi antallet af feriegæster er enormt. Med andre ord, de har brug for jeres hjælp. Løkken er et attraktivt sommerhusområde og lever af turisme. Den her sag skal helst ende godt, ellers flygter turisterne, og byen kan lige så godt lukke og slukke. Desuden er Martin Bang-Petersen, som I så på videoen her, ret så gode venner med nogen højere oppe i systemet, så …


  – Hvor gode venner med hvem? spurgte Carsten.


  Karen Gruppe trak på skuldrene.


  Liv lænede sig frem i stolen.


  – Se på navnet, sagde hun så.


  – Petersen?


  – Nej, Bang. Som i Irene Bang.


  – Ah … han er i familie med vores justitsminister?


  – Fætter, brummede Karen Gruppe. – Men det er nu ikke kun derfor, vi sætter vores bedste hold på sagen. Børn er altid en 100 procent-sag.


  – Og forsvundne børn rammer altid forsiden af aviserne, sagde Liv.


  – Også det.


  Egentlig var Liv ligeglad med, hvorfor de havde fået sagen. Om det var, fordi det var et af justitsministerens familiemedlemmer, eller fordi etaten ville have god omtale og ros for at sætte deres bedste folk på sagen, var underordnet for hende. Børn var vigtige uanset hvad. Hun tog sin uundværlige hat fra bordet og rejste sig.


  – Åh ja, lige en ting mere, sagde Karen Gruppe.


  Liv vendte sig om.


  – Hvad angår Roland …


  – Ja, hvorfor er han her ikke? spurgte Max.


  – Roland er på FBI-kursus i Florida, så han kan ikke tage med jer denne gang.


  En mumlen bredte sig i rummet.


  – Hvem skal så lede efterforskningen? spurgte Anders Lind.


  Karen Gruppes blik landede på Liv.


  Åh nej, tænkte Liv. Alt andet end det.


  – Liv Moretti, du er efterforskningsleder på denne sag, sagde Karen Gruppe uden et smil. – Vis os hvad du dur til og find de drenge.


  2


  Vejret havde været skønt hele ugen og var det også denne dag. Ikke en sky på den krystalblå himmel. Men Livs tanker var hos drengene. Det var midt på eftermiddagen, og de havde nu været væk i et døgn. Enhver efterforsker vidste, at chancerne for at finde dem svandt minut for minut. Ikke fordi Liv gik så meget op i statistik. I hvert fald nægtede hun som mange af sine kolleger at lade sig slå ud af tallene og blive kyniker. Det hændte jo, at der skete mirakler, selv i efterforskninger. Drengene kunne stadig have gemt sig. Alligevel vidste hun godt, at der snart skulle ske noget, hvis de ikke skulle begynde at tage det her meget alvorligt.


  Hele NEC-holdet var på vej til Pandrup. Max og Anette kørte sammen på Max’ motorcykel. Miroslav ville støde til dem deroppe. Selv havde Liv taget Carsten Svendsen og Anders Lind med i Mercedesen, men indtil videre havde Lind mest brokket sig over, hvor lang tid turen tog.


  – Men du kan vel vise os rundt i området, når vi kommer frem? sagde han til Carsten.


  Kollegaen slog en latter op.


  – Ha! I Københavnere. Jeg er altså fra Thisted. Det er i Thy. Vi er på vej til Nordjylland, nærmere præciseret Jammerbugten.


  – Åh, det er vel næsten det samme? brummede Lind.


  – Er Farum København? spurgte Carsten og så på ham. Så drejede han hovedet mod Liv. – Er Helsingør?


  Der var ingen, der gad svare.


  – I rest my case, sagde han med et smil.


  – Men Lind har en pointe, fortsatte Liv. – Kender du slet ikke noget til området?


  Selv havde hun kun været i Nordjylland på ferie som barn, i Skagen. Det havde været pissekoldt den sommer, og de havde forsøgt at gå på stranden, men var endt med at klapre tænder om kap oppe mellem klitterne, fordi blæsten var så hård. Normalt var der skønt om sommeren, vidste hun, de havde vist bare været uheldige.


  Carsten rystede på hovedet.


  – Det er ik’ møj da.


  – Kender du nogen af kollegerne deroppe?


  – Jeg gjorde engang, men de er efterhånden alle skiftet ud. Vi er jo ved at blive gamle. Jeg tror, at Allan Kronborg stadig er i kredsen, men om han er flyttet til en af de andre stationer, aner jeg ikke.


  – Hvordan er det lige, at kredsen hænger sammen?


  – Pandrup ligger godt 18 kilometer syd for Løkken. De har en nærpolitistation, der hører under lokalpolitiet i Hjørring, som dækker Hjørring og Jammerbugt Kommune.


  – Og de hører så under Nordjyllands Politikreds?


  – Jep.


  – Hvem er leder af Pandrup Politi? spurgte Lind.


  – Vicepolitikommissær Jørgen Valsted, svarede Liv. – Jeg talte kort med ham, før vi kørte. Han sidder i Hjørring.


  Liv stirrede eftertænksomt på landskabet, der fløj forbi hendes vinduer. Jørgen Valsted havde lydt anderledes, end hun havde ventet. Lidt mere reserveret og måske en anelse skeptisk. Det havde overrasket hende. Hun havde troet, han så frem til at få hjælp. Men så rystede hun tanken af sig. Måske var det bare hende, der var nervøs over sin nye position, og måske især hvordan de lokale ville reagere, når sådan en som hende trådte ind. Hun vidste godt, hvad hun udstrålede med sit korte, pjuskede hår, piercing i tungen og læderjakke. Men det, der havde undret hende mest ved samtalen med vicepolitikommissæren, var hans reaktion, da hun havde bedt dem om at ringe rundt til alle hotellerne i området og spørge, om drengene eventuelt kunne have tjekket ind dér med en voksen. Alle muligheder skulle endevendes. Jørgen Valsted havde bare slået det hen og forsikret hende om, at de selv havde udmærket styr på efterforskningen.


  – Men har I da tjekket hotellerne? havde hun spurgt.


  – Nej, det har vi ikke.


  – Så vil jeg foreslå, at I gør det. Og alt mistænkeligt skal videre til mig. Hvis en mand med tre drenge er tjekket ind på et hotel, vil jeg have det at vide, sagde hun med myndighed i stemmen. – Vi er der om cirka fem timer, og så forventer jeg, at det er sat i gang. Jeg vil også godt tale med de to betjente, der stod for afhøringen af tvillingernes far.


  Jørgen Valsted var tavs i længere tid. Så sagde han:


  – Var der andet?


  Liv rynkede panden. Hun havde godt fanget ironien, men valgte at overhøre den.


  – Vi får brug for et lokale, vi kan sidde i. Vi er seks. Det ville være dejligt, hvis det kunne stå klar, når vi kommer, så vi ikke skal bruge tid på det.


  – Mmmm … lød hans svar.


  Det var da, det var gået op for hende, at politiet i Pandrup ikke havde bedt om hjælp fra NEC. Det var alene et dekret ovenfra, der var årsagen til, at de skulle af sted. Det forklarede, at det var sket så hurtigt, men komplicerede unægtelig sagen en anelse.


  De fyldte benzin på bilen, lige inden de kørte ind i Pandrup. Da Liv gik ind for at betale, havde manden bag skranken lige hørt efterlysningen af de forsvundne drenge, fortalte han uopfordret.


  – Hvis du vil høre min mening, så tror jeg, de drenge er stukket af, sagde han.


  Liv snuppede en pakke Stimorol og lagde den på disken ved siden af sin cola. Manden slog varerne ind, mens han snakkede videre.


  – De sagde det selv i radioen. At politiet mistænkte, at drengene var stukket af hjemmefra.


  Han rystede på hovedet.


  – De har vel deres grunde.


  Liv smilede høfligt.


  – Ja, det er jo ellers ikke noget, jeg blander mig i, men min søster bor i Løkken, og hun har en pige i drengenes parallelklasse. Hun fortæller, at den ene af tvillingedrengene ofte kommer i skole med fem fingre hen over kinden, som vi siger.


  Han så op på hende.


  – 674,75, sagde han.


  Hun rakte ham sit kort. Han tog det og kørte det igennem.


  – Hvor ville det efter din mening være et godt sted at gemme sig, hvis man var otte år og ikke ville hjem? spurgte hun, da hun havde fået kortet tilbage.


  – Ja, det har jeg ikke forstand på. Men hvis det havde været mig, ville jeg gemme mig i bunkerne på stranden. Det ville jeg gøre.


  *


  Liv åbnede døren til det lokale, de havde fået tildelt i den tidligere fabriksbygning i Bredgade, hvor Pandrup Nærpoliti holdt til. Her ventede Anette og Max, og i loftet blinkede fire lysstofrør på en irriterende måde. To borde var stillet op sammen med fire gamle kontorstole, der skulle have været kasseret før den tid, der var før Ruder Konges. Hun havde sådan set ikke forventet sig bedre efter en velkomst, hvor vagthavende havde stirret på hende med et blik, der diskvalificerede hende fra alt, hvad der havde med politiarbejde at gøre. Sådan var det ofte, og Liv gik ikke op i at få andre til at kunne lide sig, hun gik op i at få jobbet gjort. Så da vagthavende viste dem ind i lokalet med de blinkende lysstofrør, smilede hun blot og takkede for deres venlighed.


  – Men vi får nok brug for et par stole mere, sagde hun. – Vi er seks.


  – Det må jeg lige se på, vi har jo ikke så mange, svarede han og forsvandt.


  Liv anbragte sin computer på bordet og åbnede den. De fire andre stirrede på hende.


  – Sæt jer bare. Jeg kan sagtens stå eller sidde på gulvet.


  Hun tog sin bærbare og satte sig i skrædderstilling på gulvet med computeren i skødet.


  – Du er da nødt til at have en stol, sagde Anette forarget. – Hvis de ikke behandler dig ordentligt, så ringer du altså til Karen.


  – Jeg tror ikke, at jeg stiger i deres agtelse ved at rende tilbage til mors skørter, brummede Liv, da hun i det samme hørte en stemme i døren.


  – Hvad så, boss?


  Det var Miroslav. Han stod smilende i døråbningen.


  Liv smilede tilbage.


  – Velkommen til, sagde hun. – Find et bord at sidde på. Jeg tjekker lige, om der er noget nyt, og så synes jeg, vi skal tage til Løkken. Jeg synes, vi skal begynde med at gå på stranden. Ekspedienten på tanken sagde, at bunkerne kunne være et godt sted at gemme sig. Men lad os først tale med de to betjente, der foretog afhøringen af faren. Jeg har bedt om, at de var her, når vi kom.


  Betjentene så udmattede ud. Den ene præsenterede sig som Claus og var en høj og slank fyr i midthalvtredserne, der fortalte dem, at han før oprettelsen af nærpolitistationen havde fungeret som landbetjent. Han så på Liv med et rart smil. Den anden, Henrik, var en yngre fyr i slutningen af trediverne, og Liv genkendte hans stemme fra videoen som ham, der havde lydt mest afvisende under afhøringen. Han så hende ikke i øjnene, da han hilste på hende.


  – I må være trætte? sagde Liv i et forsøg på at lette stemningen.


  Claus nikkede.


  – Ja, for søren da. Sikke en nat. Først havde vi afhøringen, og så skulle der skrives rapport. Derefter har vi kørt rundt i området hele dagen. Det er lidt svært at tage hjem, når man ved, at de stadig er derude et sted. Jeg kan i hvert fald ikke bare gå hjem og sove, sagde han og så hen på sin kollega.


  Henrik så ud ad vinduet.


  – Ja, men vi var sådan set på vej hjem nu, sagde han.


  – Vi har aftalt at tage et par timers søvn, inden vi vender tilbage til eftersøgningen, fortsatte Claus.


  – Jeg skal ikke opholde jer længe, sagde Liv og så ned i sine papirer. – Jeg har bare et par spørgsmål.


  Hun rømmede sig let.


  – Jeg kan se af rapporten, at dagens eftersøgning ikke har givet nye spor, er det korrekt?


  Claus nikkede.


  – Et par kolleger, Bent og Allan, er ude og patruljere i området lige nu, men så vidt vi ved, er der ikke noget nyt. Lokale eftersøgningshold er stadig i gang i plantagen og området omkring Banestien, hvor drengene bor.


  Liv noterede de to kollegers navne, så hun kunne gribe fat i dem, når de selv kom til Løkken.


  – Er bunkerne på stranden blevet undersøgt?


  Henrik og Claus så på hinanden.


  – Nej, der har vi ikke været, sagde Claus så.


  Henrik rystede bare på hovedet.


  – Vi har koncentreret os om plantagen, fortsatte han. – Der var en af deres kammerater, der så dem køre ind i plantagen i går eftermiddags, og de er ikke set siden.


  – Godt, så starter vi med bunkerne, sagde Liv. – Hvad med hotellerne? Er de blevet tjekket?


  Claus rystede på hovedet.


  – Ikke hvad jeg ved af.


  Liv indså, at de nok blev nødt til at gøre det meste efterforskningsarbejde selv.


  – Jeg går heller ikke ud fra, at de lokale handlende er blevet spurgt, om de har set drengene?


  Claus rystede igen på hovedet.


  – Som sagt har vi koncentreret os om at afsøge området omkring plantagen.


  – Lige et sidste spørgsmål, sagde Liv så. – Hvordan kan det være, at der skulle gå så lang tid, før der blev sendt en efterlysning ud til de øvrige politikredse og pressen?


  Henrik rettede sig op og så hende lige i øjnene. Hans meget blå øjne fastholdt hendes, og det begyndte at minde Liv om de magtkampe, hun indimellem havde med sin seks-årige datter. Hun kunne stirre med samme trodsighed i blikket. Men Liv vandt altid.


  – Vi har ikke brug for sådan en som dig til at komme her og fortælle os, hvordan vi skal gøre vores arbejde, sagde han med et lille smil.


  Liv fastholdt hans blik.


  – Jeg fortæller ikke nogen noget som helst. Jeg stiller et simpelt spørgsmål, svarede hun i et roligt tonefald. Nøjagtigt som når hun for femte gang bad Josephine om at gøre, som der blev sagt. – Fordi jeg ikke forstår det. Tre drenge har været forsvundet hele natten. Byen er fyldt med turister og gennemrejsende. Der vil aldrig blive lagt mærke til en mistænkelig person i mængden. Hvis der er tale om en sex-forbryder, kan han let have samlet dem op i sin bil og kørt dem til en anden kreds. Og så har I ikke en chance for at finde dem, hvis I ikke får hjælp fra de andre politikredse. Så enkelt er det.


  Henrik lo let.


  – Typisk NEC at tro at der er tale om en større konspiration eller international pædofiliring. Nogle gange er der bare tale om, at et par knægte stikker af hjemmefra, fordi faren slår, og så gemmer de sig, fordi de ikke vil hjem.


  – Vi kender lidt til familien, afbrød Claus nu. – Vi har før været derude til husspektakler. Manden i huset, Martin Bang-Petersen, kan nu og da godt få en tår for meget over tørsten, som vi siger, og så kan han ikke altid styre sig.


  Liv nikkede og noterede.


  – Okay, sagde hun. – Lad os ikke hænge os i fortiden, men koncentrere os om at finde drengene og helst i live.


  Hun så på sit hold.


  – Vi overtager sagen herfra, men tager meget gerne imod al den hjælp, vi kan få fra jer, som kender området, og de mennesker, der bor her.


  Hun anstrengte sig for at smile, og Claus smilede tilbage.


  – Jeg har sendt bud efter en helikopter og ekstra mandskab til at assistere os, fortsatte hun. – De drenge skal findes, inden det bliver mørkt.


  Ud ad øjenkrogen så Liv Henrik lave himmelvendte øjne, men hun ofrede ham ikke så meget som et blik. Ligesom hendes små piger skulle han nok blive god igen.
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  Per Roland satte sig ved havebordet på den overdækkede terrasse mellem huset og havet. Han så op på det gamle hus. Træbeklædningen var næsten forsølvet af saltet fra havet. På bordet foran ham stod et glas iste og svedte mindst lige så meget som ham. Usødet selvfølgelig, det var alt, han havde fået herovre. Det smagte bittert. Roland prustede. Det var svært at trække vejret i den fugtige luft, selvom han nød endelig at være lidt udenfor i stedet for hele tiden at opholde sig inden døre i den evindelige aircondition, som havde kostet ham en slem forkølelse, der nægtede at gå væk. Indtil nu havde de været indespærret i en FBI-compound til teori-undervisning, men nu var det langt om længe tid til, at de skulle i marken.


  I loftet drejede viften rundt og prøvede forgæves at sætte skub i den tunge luft, der omgav de fem, der sad rundt om bordet og svedte om kap. Det var svært at tro, at klokken kun var halv ti om formiddagen.


  Molly Crawford rodede i en stak billeder og artikler på bordet foran dem.


  – Hvor meget ved vi på nuværende tidspunkt? spurgte hun.


  – To familier dræbt i deres huse med én måneds mellemrum, svarede franskmanden, der sad over for Roland.


  – Godt. Hvad mere?


  – Byerne er Mobile i Alabama og Savannah i Georgia. Omstændighederne lignede hinanden, sagde Roland på sit bedste skoleengelsk.


  – Nej, korrigerede Molly Crawford. – De var nøjagtigt ens.


  Hun holdt en pause, mens en række pelikaner passerede huset ude over vandet. En for en styrtdykkede de ned i det grøn-blå hav og sad kort efter alle sammen og gyngede i overfladen med strubeposen fuld af fisk, der omgående blev slugt, som var det deres sidste måltid.


  – Hvor mange tilståelser er der kommet ind?


  – 86, svarede en af de to amerikanere.


  – Kan nogen af dem bruges til noget? spurgte Molly. Der blev stille omkring bordet. Så dristede Roland sig til at svare:


  – Så vidt jeg kan vurdere, er de alle sammen falske.


  Molly så på ham, mens hun tørrede sved af overlæben.


  – Jaså? Hvad får dig til at sige det?


  – Ingen af dem kender de vigtige detaljer.


  – Aha. Og hvilke detaljer er det?


  Roland rømmede sig og rettede sig op.


  – Morderen har i begge tilfælde smadret spejlet og brugt skårene til at skære i sine ofre. Ingen af dem, der har tilstået, har nævnt det med et eneste ord.


  – Imponerende, mr. Denmark, sagde Molly med et grin. – Hvad kan vi ellers sige om vores mand?


  – Han er blond, højrehåndet og bruger størrelse 11 i sko, sagde den anden amerikaner. – Han efterlader ingen fingeraftryk, så han har sandsynligvis brugt handsker.


  – Lutter informationer der står at læse i rapporten, og som er ude i offentligheden, gav hun rapt igen. – Fakta er fint, men det gælder om at læse mellem linjerne. Hvad fortæller rapporten os om manden, som ikke står der med ord?


  Der blev igen tavshed om bordet. Roland længtes et øjeblik efter hotellets pool, der med sine 32 grader ikke var særligt nedkølende, men trods alt bedre end at sidde her og svede. Det var jo ikke til at tænke i denne varme. Hvordan folk som Molly Crawford, pensioneret FBI-agent der nu holdt kurser i at fange seriemordere for efterforskere fra hele verden, klarede at leve i Florida og så oven i købet helt hernede i Key West, hvor der var allervarmest, det fattede han ikke. Roland kunne sagtens forstå, at man gerne ville bo et varmt sted om vinteren, det havde han sådan set altid selv drømt om, men om sommeren? Pyh. Det var alligevel for meget for en knægt fra Ballerup.


  Roland havde ikke brokket sig det mindste, da Karen Gruppe havde luftet tanken om at sende ham af sted på FBI-kursus. Det var sagen om Amagermanden, der havde fået de kloge hoveder i Rigspolitiet til at indse, at danske efterforskere vidste forsvindende lidt om seriemordere og deres natur.


  Så Roland havde sagt farvel til, hvad han forventede ville blive endnu en dansk regnfuld sommer, diskussioner om øv-dage i politiet og betalingsring eller ej og skiftet det ud med 35 graders fugtig varme i selskab med efterforskere fra forskellige steder i verden i to hele måneder. Og faktisk havde kurset indtil videre været noget af det mest givende i hans karriere. Det, de havde arbejdet med de seneste to dage, var en gammel sag fra 1998, som Molly selv havde efterforsket, og det var meget oplysende og inspirerende at få indsigt i, hvordan hun havde grebet det an.


  Hvorfor Molly Crawford havde forladt FBI som blot 48-årig for at slå sig ned i Key West, havde Roland stadig ikke fundet ud af. Han havde læst en masse om hende på nettet og kunne kun finde ros og anerkendelse af hendes arbejde. Måske gad hun bare ikke mere?


  Roland rakte hånden i vejret.


  – Yes, Mr. Denmark? sagde Molly med sin hæse stemme.


  – Han har det svært med låse, sagde han. – I hvert fald undgår han dem.


  – Og hvad får dig til at sige det?


  – Han brugte en glasskærer og en sugekop til at komme ind i begge huse.


  – Og hvad fortæller det os om vores mand?


  – Han er beregnende. Han planlægger sine angreb på forhånd. Måske overvåger han ligefrem sine ofre? Udvælger dem efter, hvor let det er at komme ind i huset, for eksempel via en bagdør med glasrude?


  – Det kunne bestemt være en mulighed. Andet? spurgte Molly.


  – Han har et eller andet med fuldmånen, svarede franskmanden. – Begge drab er begået ved fuldmåne.


  – Netop! sagde Molly. – Det er en meget vigtig detalje. Utroligt mange seriemordere har noget med fuldmånen. Om det er, fordi den påvirker deres psykiske balance, er der vist ingen, der har bevist, eller om det bare giver dem bedre lys at arbejde i, det ved vi ikke. Men faktum er, at seriemordere ofte dræber med intervaller, og at man hyppigt kan finde en form for cyklus, som tit – ikke altid – matcher månens. Og har man som efterforsker først fået fastslået en cyklus, har man pludselig fået en deadline. Man ved, hvornår han planlægger at slå til igen. Det er da, jeres søvnløse nætter for alvor begynder.


  Molly tog sit glas fra bordet og tømte det, så kun isterningerne var tilbage. Hun så drømmende ud over havet, hvor en stor, grå hejre gik og fiskede i vandkanten.


  – Intelligente psykopater er de sværeste at fange, sagde hun så. – For det første er der næsten aldrig et motiv, man kan spore. De kan have et overordnet motiv, som at de vil straffe kvinder for den måde, deres mor behandlede dem på, eller lignende, men det er som regel ikke knyttet til netop det offer, de kaster sig over. Det er som oftest helt uskyldige, som aldrig har set deres gerningsmand før. For det andet efterlader de sig sjældent spor at gå efter, og der er sjældent nogen i offentligheden, der kan bidrage med informationer. Der er ingen øjenvidner, de opererer i det skjulte. I visse tilfælde ved morderen ikke engang selv, at han gør det. Så det er nødvendigt at tage fat i hvert eneste lille spor og polere det ekstra. Få alt ud af det, fjerne alle lag og komme ned til sandheden, den fine, blanke sandhed, der ligger neden under alt skidtet. Det gælder om at rekonstruere hans måde at tænke på ned til mindste detalje. Finde et mønster.


  Hun tav. Roland drak af sin bitre iste og stirrede på det næsten grønne hav foran dem. Dagen forinden havde han været sikker på, at han så en delfin, så nu kunne han ikke se en bølge eller en krusning på vandet, uden at han troede, det også var en delfin.


  – I morgen tager vi til Georgia, sagde Molly så.


  Roland glemte alt om varme og delfiner.


  – Georgia?


  – Ja, sweetheart, vi skal besøge huset, hvor den ene familie blev myrdet. Det står stadig tomt. Ingen har villet nærme sig det siden drabene.
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Det var fralandsvind, lagde Liv mærke til, da hun satte cowboystøvlerne på den brede sandstrand ved Løkken. Hun kom kort til at tænke på Roland og smilede. Det var sådan en ting, han normalt straks ville lægge mærke til. Måske var hun ved at blive som ham? Det var nok i virkeligheden ikke den værste, man kunne ende som. Han var en fin fyr og en knalddygtig efterforsker. Den bedste hun havde mødt. Lige nu kunne hun faktisk godt bruge hans overblik og ikke mindst erfaring. Liv havde aldrig før været leder af noget som helst og heller aldrig haft ambitioner om det. Det var noget af et spring, syntes hun.
Hun trak på skuldrene og spejdede langs med stranden for at danne sig et overblik over antallet af bunkere.
– Vi deler os op, så Lind og Miroslav tager de bunkere, der ligger nærmest, så går Carsten og jeg i gang fra den anden ende, råbte hun, mens hun trak støvler og sokker af og satte de bare tæer i sandet.
Max og Anette havde hun sendt på rundtur til hotellerne. Normalt var det ikke den slags opgaver, Anette som holdets psykolog skulle kastes ud i, men hun havde selv sagt, at hun gerne ville hjælpe, hvis hun kunne.
Liv var imponeret over bunkernes størrelse. Den første, de undersøgte, havde sågar trapper på ydersiden. Hun hoppede op ad trapperne og kom op på en kanonstand. Deroppefra kunne hun se ud over hele stranden og havet. Men der var ingen spor af de tre drenge. Hun stirrede ind ad hullet, hvor kanonen engang havde været, men fandt kun mørke. Så hoppede hun ned igen.
– Underligt at stå her hvor der for ikke ret mange år siden stod tyske soldater med geværer og hagekors, hva’? sagde Carsten, da de stak hovederne indenfor i den kolde betonbunker.
Liv nikkede tungt. Her var heller ingen tegn på, at drengene skulle have gemt sig dér.
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